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l. r. ..Li libertempas err Arge lès sui li4er rsêd lo§as en Draveil, apud
zo, Kun plez,-iro lj. aôetis la verdan propagandan br:o$uron de

Ii",9stas nomo k: j aclregg cle. e:peraçlisto en Draveil 
"Kurigza af e ro estàs, irc tiu Çinj cro (Rotand Ço1ar) neniam

s pri esperanto, tamen ekz:istas loka gazeto en Draveil !

l:,
ero : Sro Jean Vautrinr3rRue du T.emple, ColJioure
LIech-lilalte::, post apero de la artikolo, kaj klarigis

s membro de la Pariza Fedeiacioesed pro'tro da laborr
'.'utrin estas nurr emerito,LJech-'vïaltep §kuis lin (afable)

mesis ali§i denove al 1â movado,' ', '

^rBona reliaptacio ,ôa:: -La rekar:'bito posedas ,la Pedagogiên Ateston.
,
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'.: ' : : Fulmotondro en serena cielo sub la nimesa grupo.

: ' subite Fost, malmultaj horoj en hospitalo, li estis unu'el la lastaj eminen-

tuloj de nia regiono. Li faii§is prezidanto de nimesa grupo nur de

post kelkaj monatoj kqi bedaùrinde la grupo denove kondolencas.

Sur venonta bulteno pli longe kaj detale oni raportos pri lia vivo.



S-ino Fernahde CHAUDOUARD el NIÀ,{ES skrlbis a.L ni :

jur trovi en "De Vi kaj S-ano Léger subskribita Vortarorr
orton I'bégayer't tradukitan : ripetbalbuti kaj tartali.
-lastan vorton vi sekvigas de asterikso; tio sendube sig-
s, ke Ôi estas de vi proponita. Tiu vorto tre plaôas al
grupaÀoj sed ili sin demandas, kiu estas §ia etima deveno.rr
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signifas,
vortaroj

teks tojn.aùrto-
tie kaj

as alia afero.
neniu protestis pri 'rtartali", sed se ni decidis

tas aliaj tiaj vortoformajoj; ni citu "Serberoj" ei
estas nur alia formo de Barbaro; ankaÙr Ciôimekoj
detruintoj de 1îTolteka imperio ! Kaj kompreneble
La tina rrba lbus rr .
erale ni agnosku, ke tiu afero de parolmaniero '.?e
unu fojon incitis la homojn. Ekzemplo estas la

â Germaàoj en ôiuj slavaj lingvoj, aù preskaù, kaj
rientaj kj-el la Hungara kaj la Rumana; oni tie ilin
emec eÀ la singularo "l.Iu ! tio signif as ankaù 'rmutu-

a)
en
n
aj
âe

sterikso (vidu Ia vortaron sur paQo B-
atis la enskribon de lrkoncerna vorto
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ni trovis ilin legante plej diversaj
n noti pro itia taùgeco. Ke poste ali
pud ni, Ke tiuj kaj tiuj êi jam enest

i §in apud ripetbalbuti, la motivo por tio estis interalie,
nôva vorto ankaù al ni plaôis : Çia fonetika struktur:o tre

s kaj tr:e elvokas §ian signifon preter ôia etimotogio.

... B,afi:Ltrti eEtaq. tre o.portuna vorto pro ties §enerala signifo : ne-' pâr@ parq.li kun. hezita'clo kaj malfacilo.^Eb1as Ôin precizigi;
ekz-e, pe'r 'rripetbalbutitt pri:skriba vorto;' Gi ja dêvenas'rde 1a
Iatiqa 'rbal-bust'., kiu §uste signifis "ripet§albutulo't : la signifo"- 'de tiu radiko larôi'ôi.s en l-a 'lati nida j lingvcj .

. TARTALÂDO_ es.tas eperta l:atbutado" konsistonta en tiq, ke Ia hezi-- üffiEma1faciIo-ôstas f arita el ripetadr: pli kaj ma'Ipli kohera,
--:. pfi maf[fi kompleta de lr,sama silabo cle vortôj,.
. t'iet eotas §cii, de kiu lingvo la iniciatj-nto 'de'tj-u vorto prenis 0in;

§ed ni kune konstatu, ke Ia Itala posedas la ÿerbon?rtartagliarerr
, : 1 (p::ononcu "tartal jare" ) , kiu proksimune signif as t'balbuti rmisparoJ-i,

tàrtaIi", Ni konstatu'ankah kc Ia Hispana posedas tri preskaù-sino-
nrmoJ", :. ïtgrlajnrî'(=balbuti),tartalear (=implikiôi en sia parolo,
mr.sparoli ) . k.aj tartamuCeâr ( prongnci kun malf aci1o, ripetante la si--
,labojn clc ltvôrtoj; do: tart:li). Ni pcvas do diri, ke Ia clekto
de linova vorto eàtis inspirita de t5"uj du lingvcj aùi de unu el ili;
sed. ke lai-r §enerale( konstatebla fenomeno Ce nia lingvo,aù almenaù

. . -èrno ôe ni'Esperantistoj - la siqnifo estas multe pli strikta en
... Esperanto; Ki;t.diriter-la forrno mem de I'vorto certe ludis sian' ininn
:;. Preter tio, ne çstus mirige, ke la cieveno de ltltala kaj Hispanaj

vortoj mem àstus, ni cliru, onomatopea. A.lmenaù ni konstatu, ke pre!;-
kaù saman dusilabon, nome Tartaro, oni- iam ekuzis por nomi popolon,

. I , kies païolojn gni ne kcmprenis "Simi,l-an de..renon prezentas ankaù Ia
vorto' Itb:rbàro" per kiu la Hellanoj ai-r arrtikvaj Grekoj nomis ôiu3n
fremdulojn kiuj ne klare elpar:o1is la belan kaj kulturitan^lingvon
de Itdivêrsaj éivitoj de'He11o, êi unu eI 1r unuaj:prâ-for§ejoj de
nia civilizo.
Verêajne, ekzis

ivlagrebo, sed ôi
el fuiaksiko.""la
ni revenu al la

, PIi ôen
fremduloj pfi ol
nomo donita al 1
ankaù en aliaj o
nomas rrNemcirr, N
lo't . La s lavo j n€\ povis ilin kompreni , ka j reciproke .
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5 minutoj de paùzo

en ntano

bone amuzas, krome gi entenas facile la legomelspezojn.

Kiamaniere vi povas veni el âelo sen spacuniformo ?

reBftr

SEN VORTAJ
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lerte vi ridetos, karulo, sciante ke la katino poste

nalsupreniris tute sola el arbo.
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iion faris mia angeleto, dum la dormeto de sia patro ?
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pri "@". En LINGVAJ RESPONDOJ No 117
Z. skribas 'r....Adve o artic i ovas esti uzata

nur tia i 1 a a â 1a a raz
À{enciinde es tas , ke ^ -^^^ô. 1930 la Franca Apademio formulis

similan rekomendon ! Kial ? Per igi la lingvon pli klara !

En Ia pasinb'co oni povis trovi frazon kiel:It Koro lia batas, frapante sur la klavonrt (4" la piano)
(Romain Rolland en "Jean.(Christophe" ô . 1910) . Sèd nun, ne plu !

: Kaj kion ni vidas en Esperanto-? Tute inversa procezo
kondukas al komplikigo de la lingvo, aI riuzadorf laùt<iu la basa
"regulo ne^estas obeata.

: Cu ni pôvas toleri, ke fama esperantisto skribu en la
sama paôo i

'r âejlerale parolantel! kun la sel
paro!ên!-g_pri. . .,ry]i pevas aserti ke
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kaj adverba participo)

Rj-m. I , pritraktas la af eron por kontribu
sedlu tic sufiôos ? Kiom da homoj poseda

êu por ambatr problemoj (âati-ami

dan nombron da Esperantistoj
fuii ôi-supre aludas pri Ia problemoj, kiuj

mi lnstruas E. Sed mi devas aldonir,k€ en mia vivi-,
Esperanto ofte êancefiôis pro tiuj afercj.
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la dua solvo estas la nura borÊ .
ke la PLENA ANALIZA GR;\lr/r,tTIKO en paragrafo
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Mi ja s
I'AdverbAj Adjekt

la AKADEMICTpost publika debato se necesas, ne devus unu fojon pôr
ôiagr REKOfu1ENDI, kinn oni devas f ari. Tiuj rlrekomenCo j" aperus en
diversaj Esperantaj jurnaloj kaj tiamaniere atlngus mufte pli gren-

s tari
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ês r kiam
do aI
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min turnis ofte, la faktonrke mi ree kura§i§is, po
krizoj, plurfoje travivitaj.

rrmezulojtt ne spertu samaj
L.I. rmi ad.monas Âpademio

ingvon
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LENTAIGNE
3,4v. GailI:rde

FR. 34OOO À4ONTPELLIER
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GARDA KLINVEI{O : êi okazos en ALES Dimanôon

25 de Januaro.jul" I l,/à r,oro3, ôe Ia Kultura Centro...
-C-0-O-O-O-O-O-O* ".

Ae tulajo 19Bf en la KUL-.
TtaA CËNTRO ÉagLO NEB.UDATPlace Hubert Rouger (apud Bul, J. Jaurès)

Tie ni probable lunôos sed ne povos tranokti. Bonvolu tuj
rezervigi hotelon indikante k.ategerion k . prez on a1 S-ino I\iIOLJNIER

L7 , Av. De tattre de Tassigny, sÔooo NIl,tES' ( tel. (66 ) 26,52,76
ill
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! EbIe tiu hlarigo ne es-l.as plene vêra,
) 4rnomiÇis rrNenne to j " , same kie I okcidenta

doris 1a f raircdn nomon de Germanoj ka j
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1.41 aI':,jor 1:::i i.lI*51]f 'l;r.i I',rstc piri "aclverba participo"',
Espe::anLis-"c clc 5(j ilr:'cj, iiii est,.rs u::rul el- tiuj "Lnezulcjt',

kiu praktik:s p::eskaùr ôiu"t,rr-r,.l.l<i,r i.nsL:::uae ia J-i.ngvon llaj froir-bau
kontraù problernoj n "'E; ri ii.-,n.a j.urn,r-l-c "i.,1lJll:." (I',53), ki;na';a f r:anca eksi.nj--'
nistro skri.bis i.
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